
Russisch lernen – das scheint nicht gerade auf den ersten Blick logisch. Oder?  

Es gibt jedoch viele Gründe, die dafürsprechen können: 

 

 Lerne Russisch, damit du dir Welten erschliessen kannst, die ganz nahe liegen, 
und zwar in Europa. Hoffentlich wirst du diese Orte in Zukunft bereisen können! 

 Lerne Russisch, weil die russische Sprache nicht einem Staat gehört, sondern 
den Menschen, die sie sprechen. Setze ein Zeichen. 

 Lerne Russisch, damit du dich mit Menschen unterhalten kannst, zu denen du 
sonst vielleicht nicht so einfach Zugang hast. So sprechen auch in der Schweiz 
viele Menschen, die aus der Ukraine fliehen mussten, Russisch. 

 Lerne Russisch, weil es auch in Zukunft inner- und ausserhalb der Schweiz 
Menschen brauchen wird, die Russisch verstehen und sich in dieser Sprache 
austauschen können. 

 Lerne Russisch, weil du eine Sprache lernst, die nicht so viele deiner Kolleginnen 
und Kollegen können. 

 Lerne Russisch, damit du in der medialen Welt nicht immer auf Übersetzungen 
angewiesen bist. 

 Lerne Russisch, weil dich Sprachen allgemein oder slawische Sprachen im 
Besonderen interessieren. Deine Sprachbewusstheit und dein Verständnis für 
das Funktionieren indoeuropäischer Sprachen wird sich dadurch nochmals 
verbessern. 

 Lerne Russisch, weil du schon eine slawische Sprache kennst oder beherrschst. 
Das macht das Russischlernen manchmal einfacher, manchmal musst du dich 
auch mit Unterschieden auseinandersetzen. 

 

Melde dich für den Russischkurs im Schulversuch an und starte im 
kommenden Semester!  

Nach g2 kannst du dich neu entscheiden, wie es mit dem Russischlernen 
weitergehen soll. 

  



Alle im Schulhaus aufgehängten Codes sind gebräuchliche Messenger- (SMS, 
WhatsApp- etc.)-Codes. Sie sind in kyrillischer Schrift verfasst.  

Hier nun eine Erklärung der Codes: 

 

Kyrillischer 
SMS-Code 

Wofür er steht Bedeutung / Aussprache 

афаик AFAIK  für Englisch «as far as I know”, also “soviel ich weiss” 
 

пасиб спасибо 
 
Danke (ausgesprochen «spassíba») 
 

плз «pls»  please 
 
bitte 
 

прив привет 
 
«Hallo», wörtlich «Gruss» (ausgesprochen «privjét») 
 

сонц солнце 

 
Sonne (ausgesprochen «sónze»), in SMS auch als 
Kosenamen gebräuchlich 
 

ща сейчас 
 
jetzt (ausgesprochen «sitscháss») 
 

я тя лю я тебя люблю 
 
ich liebe dich (ausgesprochen ~ «ja tibjá ljubljú») 
 

7я семья 
 
Familie (ausgesprochen «simjá») 
 

имхо IMHO 

 
steht für Englisch «in my humble opinion», also 
«meiner bescheidenen Meinung nach» 
 

лол LOL 
 
steht für Englisch «laughing out loud» 
 

 

 


